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Demontáž hřídele pastorku
Demontujte ukazatel. Odstraňte pojistný kroužek a dvě 
podložky pod ním. Zatlačte hřídel pastorku dolů z tělesa. 
Vyjměte z tělesa dorazovou vačku a distanční podložku.

Demontáž hriadeľa pastorka
Demontujte displej. Odstráňte poistný krúžok a dve 
podložky pod ním. Zatlačte hriadeľ pastorka nadol a 
von z puzdra. Odstráňte dorazovú vačku a dištančnú 
podložku z puzdra.

Removing the pinion shaft

Dismantle the visual display.

Remove the circlip and the 2 below-lying washers.

Press the pinion shaft downwards and out of the housing.

Remove the stop-dog and the distance washer from the housing 
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Montáž pístů
Vložte písty do tělesa. Dejte pozor na to, aby ozubení 
pístu správně zapadalo do ozubení hřídele pastorku a 
aby se písty pohybovaly navzájem symetricky. Namontu-
jte víko otočného pohonu. Přitom dejte pozor na to, aby 
byly těsnicí O-kroužky ve správné poloze.

Montáž piestov
Vložte piesty do puzdra. Dbajte na to, aby sa ozubenie 
piestov správne dotýkalo ozubenia hriadeľa pastorka a 
aby sa piesty pohybovali symetricky k sebe. Nainštalujte 
kryt rotačného pohonu. Zaistite pritom, aby boli tesniace 
krúžky veka v perfektnej polohe.
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Montáž pružin

Pozor! Víko otočného pohonu montujte pouze ve 
stavu bez tlaku. Demontujte víko otočného poho-
nu. Vložte vybraný počet pružin do pružinových 

kapes pístů. Vložte uspořádání pružin podle vyobrazení 
„1“ níže. Namontujte víko otočného pohonu. Šrouby je 
přitom nutno utáhnout dle vyobrazení „2“. (Utahovací 
momenty šroubů viz strana 13)

Vyobrazení „1“

Montáž pružín
Pozor! Kryt rotačného pohonu montujte iba vtedy, 
keď je bez tlaku. Demontujte kryt rotačného po-
honu. Vložte zvolený počet pružín do pružinových 

vreciek piestov. Použite usporiadanie pružín podľa 
obrázku „1“ nižšie. Namontujte kryt rotačného pohonu. 
Skrutky musia byť utiahnuté podľa obrázku „2“. (Uťaho-
vacie momenty skrutiek nájdete na strane 13)

Obrázok „1“
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Vyobrazení „2“ / Obrázok  „2“

Počet pružin      Píst vlevo            Píst vpravo
Počet pružín      Piest vľavo          Piest vpravo
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Počet pružin      Píst vlevo            Píst vpravo
Počet pružín      Piest vľavo          Piest vpravo



Šrouby a nástroje pro twintorque® 
Otočný pohon

Skrutky a nástroje pre twintorque® 
Rotačný pohon

Utahovací momenty šroubů pro twintorque®
Uťahovacie momenty skrutiek pre twintorque®

Velikost šroubu / Veľkosť 
skrutky                                   

Točivý moment v Nm / 
Krútiaci moment v Nm

M5 5-6

M6 8-10

M8 20-23

M10 44-48

M12 78-82

M16 125-129

M20 300-314

M24 530-550

M27 780-800

Skrutky krytu

Skrutky na nastavenie 
zdvihu a poistné matice
Type HES

Skrutky na nastavenie 
koncovej polohy
a poistné matice
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Nastavovací šrouby 
koncové polohy a pojistné 
matice

Šrouby pro nastavení 
zdvihu a pojistné matice

Šrouby víka
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Bezpečnost
Všeobecně

Návod k obsluze obsahuje základní informace, které je 
třeba dodržovat při instalaci, údržbě a provozu. Je proto 
nezbytné, aby si jej obsluha (např. mechanik, elektrikář 
a údržbář) přečetl před uvedením do provozu.

Otočné pohony jsou navrženy speciálně pro specifi cké 
úkoly a mají být použity pouze k určenému účelu.

Je třeba dodržovat nejen obecné bezpečnostní pokyny 
uvedené v této části „Bezpečnost“, ale také speciální 
bezpečnostní pokyny vložené pod ostatní oddíly a v 
provozních pokynech pro konkrétní produkt.

Bezpečnostní upozornění

Montáž, demontáž a opravy smí provádět pouze 
vyškolený personál.

U nově instalovaných systémů vedení stlačeného vz-
duchu je třeba dodržovat doporučené technické pokyny 
a před instalací otočných pohonů systém potrubí pro-
pláchnout. Tím se zabrání poškození otočného pohonu 
pevnými částicemi. Systém vedení stlačeného vzduchu 
musí být položen tak, aby byla zamezeno možnosti 
akumulace kondenzátu.

Označení upozornění

Bezpečnostní pokyny obsažené v návodu k obs-
luze, které při nedodržení mohou ohrozit osoby, 
jsou speciálně označeny obecným symbolem 

nebezpečí.

Při údržbě a opravách vždy připevněte 
výstražnou značku „Nezapínat“.

Používejte osobní ochranné prostředky

Bezpečnosť
Všeobecne

Návod na obsluhu obsahuje základné pokyny, ktoré je 
potrebné dodržiavať pri inštalácii, údržbe a prevádzke. 
Preto je nevyhnutné, aby si ho operátor (napr. mechanik, 
elektrikár a personál údržby) pred uvedením do prevád-
zky prečítal.

Rotačné pohony sú podľa požiadaviek zákazníka navr-
hnuté špeciálne pre konkrétne úlohy a používajú sa iba 
na určený účel.

Dodržiavajte nielen všeobecné bezpečnostné pokyny 
uvedené v tejto časti „Bezpečnosť“, ale aj špeciálne 
bezpečnostné pokyny uvedené v ďalších častiach a v 
návode na obsluhu konkrétneho produktu.

Bezpečnostné pokyny

Montáž, demontáž a opravy môže vykonávať iba 
vyškolený personál.

V prípade novo kladených potrubných systémov 
stlačeného vzduchu je potrebné dodržať odporúčané 
technické smernice a potrubný systém pred inštaláciou 
rotačných pohonov vypláchnuť. Tým sa zabráni tomu, 
aby pevné častice poškodili rotačný pohon. Systém 
vedenia stlačeného vzduchu musí byť položený tak, aby 
bola zamedzená možnosť akumulácie kondenzátu.

Značenie pokynov

Bezpečnostné pokyny uvedené v návode na 
obsluhu, ktoré pri nedodržaní môžu ohroziť ľudí, 
sú špeciálne označené symbolom všeobecného 

nebezpečenstva.

Pri údržbárskych a opravárskych prácach vždy 
pripevnite výstražný štítok „Nezapínajte“.

Používajte osobné ochranné prostriedky
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Nebezpečí při nedodržení 
bezpečnostních upozornění

Nedodržení bezpečnostních upozornění může vést ke 
ztrátě jakýchkoli nároků na náhradu škody.
V detailu může vést nedodržení upozornění k následu-
jícímu ohrožení, například:

• selhání důležitých funkcí otočných pohonů
• ohrožení osob elektrickými, pneumatickými a 

mechanickými vlivy

Zdroje nebezpečí

Při dodržování pokynů pro montáž, údržbu a provoz 
neexistují u stroje žádné zvláštní zdroje nebezpečí.

Před údržbou a čištěním přerušte a zajistěte 
pneumatické a elektrické napájení pohonů. 

Při funkční zkoušce namontovaných pohonů 
hrozí u armatur při jejich přepínání nebezpečí 
přimáčknutí.

Obsluha
Obsluha smí otočný pohon uvést do provozu pouze 
poté, co si přečetla návod k obsluze a porozuměla mu.

Provozovatel
Provozovatel se zavazuje umožnit práci na otočném po-
honu pouze osobám, které jsou obeznámeny se základ-
ními předpisy o bezpečnosti práce a prevenci úrazů, a 
které byly poučeny o zacházení s otočným pohonem. 

Kromě toho musí zajistit, aby veškeré údržbářské a 
montážní práce prováděl autorizovaný a kvalifi kovaný 
odborný personál, který byl dostatečně informován 
pečlivým prostudováním návodu k obsluze.

Provozovatel musí

zpřístupnit obsluze návod k obsluze a poskytnout osobní 
ochranné prostředky.

Pravidelně kontrolujte práci obsluhy s vě-
domím bezpečnosti.

Nebezpečenstvo pri nedodržaní 
bezpečnostných pokynov

Nedodržanie bezpečnostných pokynov môže viesť k 
strate akýchkoľvek nárokov na náhradu škody.
V jednotlivých prípadoch môže nedodržanie viesť k 
nasledujúcim nebezpečenstvám, napríklad:

• Zlyhanie dôležitých funkcií rotačných pohonov
• Nebezpečenstvo pre ľudí elektrickými, pneu-

matickými a mechanickými vplyvmi

Zdroje nebezpečenstva

Pri dodržaní pokynov pre montáž, údržbu a prevádzku 
neexistujú žiadne osobité zdroje nebezpečenstva na 
stroji.

Pred údržbovými a čistiacimi prácami pre-
rušte a zaistite zablokovanie pneumatického 
napájania a napájania pohonov. 

Pri funkčnej skúške namontovaných pohonov 
na armatúrach existuje riziko pomliaždenia 
pri prepínaní armatúr.

Operátor
Operátor môže uviesť do prevádzky rotačný pohon iba 
vtedy, keď si prečítal a porozumel návodu na obsluhu.

Prevádzkovateľ
Prevádzkovateľ sa zaväzuje, že na rotačnom pohone 
smú pracovať iba osoby, ktoré sú oboznámené so 
základnými predpismi o bezpečnosti práce a prevencii 
úrazov a ktoré boli poučené o manipulácii s rotačným 
pohonom. 

Okrem toho musí zabezpečiť, aby všetky údržbárske a 
montážne práce vykonával autorizovaný a kvalifi kovaný 
odborný personál, ktorý sa primerane informoval starost-
livým preštudovaním návodu na obsluhu.

Prevádzkovateľ musí

operátorovi sprístupniť návod na obsluhu a poskytnúť 
osobné ochranné prostriedky.

V pravidelných intervaloch kontrolovať prácu 
operátorov zameranú na bezpečnosť.
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Neoprávněné úpravy a výroba náhradních dílů

Úpravy nebo změny otočných pohonů jsou povoleny 
pouze po konzultaci se společností airpower europe Gm
bH.                                                                                                         

Originální náhradní díly a příslušenství schválené výrob-
cem zajišťují bezpečnost. Použití jiných dílů vylučuje 
odpovědnost za související následky.

Přeprava a skladování

Přepravní instrukce

Pohony jsou z výrobního závody dodávány zabalené v 
nárazuvzdorném obalu a měly by v tomto obalu zůstat 
až do konečného použití (montáže).                                                                                          

Příprava pohonů pro montáž by měla být realizována na 
vhodném podkladu (např. dřevěná deska), aby nedošlo 
k poškození.

Skladování a konzervace

Otočné pohony musí být skladovány v suchém a bez-
prašném prostředí. Pohony by měly zůstat až do použití 
(montáže) v továrním obalu. Při správném skladování 
nemusí být realizována další ochranná opatření.

Neoprávnené úpravy a výroba náhradných dielov

Úpravy alebo zmeny rotačných pohonov sú povolené len 
po konzultácii so spoločnosťou airpower europe GmbH.                                                                                                         

Originálne náhradné diely a príslušenstvo schválené 
výrobcom zaisťujú bezpečnosť. Použitie iných dielov 
vylučuje ručenie za z toho vzniknuté následky.

Preprava a skladovanie

Návod na prepravu

Pohony sa dodávajú z továrne nárazuvzdorne zabalené 
a v obale by mali zostať až do konečného použitia (mo
ntáže).                                                                                          

Pohony by mali byť k dispozícii na montáž na vhodnom 
povrchu (napr. drevenej doske), aby sa zabránilo 
poškodeniu.

Skladovanie a konzervovanie

Rotačné pohony uskladniť suché a bez prachu. Pohony 
majú zostať v továrenskom balení, kým nie sú použité 
(montáž). Pri správnom skladovaní nie sú potrebné 
ďalšie opatrenia na ochranu.

airpower europe GmbH
Auf der Hohl 7
D-53547 Dattenberg

Tel.: +49 (0)2644 - 40697 0
Fax: +49 (0)2644 - 40697 99
sales@airpower-gmbh.com
www.airpower-gmbh.com
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